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ligt «at» forandre deres Valgbasis i«en saadan

Grad, som den ærede Forslagsstillers Forslag

gaaer ud paa at gjøre det. — Foruden de forskjel-

lige praktiske Indvendinger, som fra forskjellige
Siden ere gjorte imod Forslaget, vil-jeg end-

videre fremhæve den, at Forslaget efter min

Formening ikke paa nogen Maade kan bruges

som paalideligt Grundlag for ens’ communal

Bygning Jeg er sorberedtc paa, at den ærede

Forslagsstiller vil sige til mig: Du kan vist-
nok have Ret i, cat· man ikke uden nærmere

Organisation kan bruge Folkethingets Valgret

som Grundlag sfor den communale Styrelse,
men derforhar jeg jo ogsaa indsat visse Bestemmel-

ser, der skulle virke til at moderere denne Valgret

saaledes, at den» ikke overskrider sine Grændser-»

Jeg vil dertil svare, at jeg erkjender det ærede

Medlems Hensigt i den Henseende, men . jeg
troer ikke, at de Garantier, han har villet give,-
ere saa paalidelige, sat man ret vel kan blive

staaende ved dem.sl De bestaae væsentlig i,’ at

Valgene for« en Deel skulle være indiricte

istedetfor directe, og at de skulle kunne sættesji
Forbindelse med Forholdstalsvalgsystemet Hvad
den forste Betingelse angaaer, tilstaaer jeg, at

jeg ikke lægger nogen særdeles stor Vægt derpaa, i

Særdeleshed imindre Samfund, hvor det ikke

er meget vanskeligt at samle de Stemninger

og Meninger, som man ønsker at gjøre gjæl-
dende. De indireete Valgs Betydning afhæn-

ger væsentlig af den Valgcorporation, hvori-
gjennem de skulle soretages, og jeg holder mig
overbeviist om, at de ikke i nogen væsentlig

Grad ville fremkalde et andet Resultat. for
Amtsraadets Vedkommende end det, som gjør
sig gjældende for Sogneraadet Hvad For-

holdstalsvalgmaaden angaaer, tilstaaer jeg, at

jeg her anseer den forl næsten übrugbar.
Den kan have sin Betydningi en Forsamling
som denne, hvor Medlemmerne have«s en let

Adgang til hinanden, hvor de fornødne For-

udsætninger ere tilstede, og« hvor ’Aftaler kunne

træffes, men jeg maa sige, -at jeg sanseer det

næsten for- upraktisk at forudsætte, at den

kunde komme til at udøve nogen Indflydelse
enten ved Sogneraads- eller sved Amtsraads-

valg, hvorhos jeg holder mig overbeviist om,

at der, hvad Valgene til-Sogneraadene au-

gaaer, paa de allerfleste Steder vil savnes den

fornødne Kyndighed til overhovedet at sætte
dette Valgsystem iGang hvis det ikke ligefrem
skal være et Spilfægteri, der ikke fører til

Noget. » « -
Hvad enten jeg altsaa seer hen til det

Tidspunkt, hvorpaa Lovforslaget er fremkommet,’
eller til selve Indholdet, maa sjeg fra denne

Stilling ansee mig forpligtet til« at modsætte

mig, at det bliver til Lov. — Det være mig
endnu tilladt at rette etxPar Ord- til den

ærede Forslagsstiller, der syntes at støtte et

særdeles Haab Ipaa mine tidligere Udtalelser

fra en ganske anden Plads og eu’ ganske an-

den Stilling. « Det ærede Medlem har vistnok
tilstrækkelig baade Verdenskundskab og Men-

neskekundskab til atkunne sige sig selv, at der

«er en saadan Forskjel paa de Pladser, hvorfra
sman bedømmer« en Ting, at «de ganske
naturligt maae komme til at.udøve en vis

Indflydelse paa ethvert Menneske, der-kommer

i disse Stillinger Jeg for mit Vedkommende

troer: mig idetmindste berettiget til at sige,
at det ikke«er mig bevidst, .at der i min per-

sonlige Opfattelse er foregaaet anden Foran-

dring «end« den-,-Tmin« Stilling paabyder smig.

Jeg har aldrig været med til ati anbefale,

«at »en Valgbasis lsom sden her foreslaaede
Yskulde gjørestgjældende i Communerne. Det

ærede Medlem nævnte.selv, at der dengang var

Tale om en temmelig betydelig Valgbarheds-
eensus, men i ethvert Tilfælde har jeg afgjort
en vis Ret til at have havt en anden Mening,
da jeg sad paa den Plads, den ærede For-

slagsstiller nu- har, end jeg har nu.- Nu har

jeg tillige Forpligtelsen til ogsaa at skulle føre

Loven-igjennem paa et--andet Sted, og jeg
»maa følgelig ogsaa tage Hensyn til Muligheden

af at kunne føre den igjennem,l hvorimod paa
den Plads, det ærede Medlem har, en vis

lEensidighed kan forsvares eller i alt Fald und-·

skyldes, som ikke -kan cforsvares paa ldenne

Plads - ,s -- « »

Berg; For at begynde der,- hvor den

ærede Minister slap,- turde jeg maaskee tillade

mig nærmere at belyse desAntydninger af mig,

som nu ssidst bleve besvarede af den meget-


